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Før du starter...

Om denne håndbog

Denne håndbog er tænkt som opslagsbog for operatøren under træningen og 
driften.

Henvisning: Den skal opbevares til fremtidig brug, og indtil bortskaffel-
sen af Suprasetter.

Forkundskaber

Operatøren skal gennem træningen blive fortrolig med Suprasetter.

Konventioner

I denne håndbog anvendes følgende konventioner:

• Henvisninger til andre kapitler og afsnit er skrevet med blåt (på skærmen) 
og understreget.

Eksempel: Se sektion "Konventioner", side 7.

• Menuer, mapper, funktioner, hardwarebetegnelser, kontaktstillinger, 
systemmeldinger osv. er sat i gåseøjne.

Eksempel: Sæt kontakten på "off".

• Menuer, funktioner og underfunktioner adskilles fra hinanden med ">".

Eksempel: Vælg "Åbn > fil..."

• Taster, som skal trykkes samtidigt, forbindes med et plustegn.

Eksempel: Tryk på Alt+A.

�

�
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Vigtige tekststeder

Vigtige steder i teksten er forsynet med symboler i margenen. Disse symboler 
har følgende betydning:

Henvisning: Indeholder vigtige generelle eller yderlige oplysninger til et 
bestemt emne.

FARE

Signalordet "FARE" betegner en fare med en høj risikograd, 
som, hvis den ikke undgås, medfører dødsfald eller en alvor-
lig kvæstelse.

Advarsel

Signalordet "ADVARSEL" betegner en fare med en mellem-
stor risikograd, som, hvis den ikke undgås, kan medføre 
dødsfald eller en alvorlig kvæstelse.

Forsigtig

Signalordet "FORSIGTIG" betegner en fare med en lav risiko-
grad, som, hvis den ikke undgås, kan medføre en mindre 
eller moderat kvæstelse.

OBS

Signalordet "OBS" betegner en mulig materiel skade. Tilside-
sættelse af advarslen kan føre til beskadigelse af apparatet.

�

�
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Forudsætninger: Angiver forudsætninger, der skal opfyldes for at gen-
nemføre de efterfølgende handlingstrin.

Sikkerhedstekniske henvisninger

Suprasetter opfylder sikkerhedsbestemmelserne i de normer og standarder, 
der er angivet i kapitlet "Tekniske data".

Apparatbetegnelser

Bestemmelsesmæssig brug

Suprasetter er en Laser-Imagesetter til belysning af trykplader og må udeluk-
kende bruges til de formål, der er oplistet i brugerdokumentationen.
Enhver anden brug, der ikke er i overensstemmelse med bestemmelserne, er 
forbudt.

Undgå fejlagtig brug

Suprasetter må ikke bruges som opbevaringssted eller til at stille genstande 
eller væsker på.
Udluftningsåbninger må ikke være tildækket.

Undlad at bruge Suprasetter som siddeflade.

Driftsbetegnelse Typebetegnelse

Suprasetter 145/162/190 PG.010.000B

I/O Table PG.021.000F
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Operatørernes kvalifikation

Efter installationen oplæres operatørerne af Heidelberg-Service i betjeningen 
samt service og vedligeholdelse af Suprasetter. Yderligere oplæringer, som 
f.eks. af senere ansatte medarbejdere, skal sikres af Suprasetters ejer.

Generelt

Opstillingen af Suprasetter udføres udelukkende af autoriseret serviceperso-
nale. Ved dette arbejde skal der tages hensyn til de omgivende betingelser.

For ejeren af et trykkeri er det vigtigt, at grænseværdierne med henblik på 
belastningen i åndedrætsluften overholdes i arbejdsrummet (hvor Suprasetter 
befinder sig). Luftudskiftningen skal indrettes således, at de målte støvfraktio-
ner regelmæssigt ligger under grænseværdierne. Efter teknikkens stade opnås 
dette med en luftudskiftning 8 til 10 gange i timen. Hvis dette ikke er tilfældet 
på opstillingsstedet, bør ejeren installere en yderligere udsugningsanordning.

Principielt må servicearbejde kun udføres af autoriseret fagpersonale. 
Ved dette arbejde skal de relevante arbejdsmiljøretlige forskrifter over-
holdes.

Hvis disse sikkerhedsforskrifter ikke overholdes, kan forsikringsdæknin-
gen bortfalde.

Advarsel

Livsfare grundet uautoriseret åbning af apparatet

Uautoriseret åbning af husets dele, som ikke er udtrykkeligt 
beskrevet i driftsvejledningen, og faglig ukorrekte reparatio-
ner kan medføre stor fare for brugeren.
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Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Trykpladerne kan have skarpe kanter. Uden beskyttelses-
handsker kan dine hænder blive kvæstede.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Følgende bærebelastninger må ikke overskrides: Kvinder 15 
kg, mænd 25 kg.

Advarsel

Fare for personskade ved omgåelse af sikkerhedssyste-
met

Den nøglekontakt, som kommer til syne efter aftagningen af 
den venstre sidevæg, må ikke betjenes af operatøren, men 
kun af servicepersonalet.

Via nøglekontakten omgås sikkerhedskredsen. 
Der kan opstå følgende farer: 
- Fare for at blive klemt inde pga. mekaniske bevægelser.
- Kvæstelse ved elektrisk stød.
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Henvisning: Når filtrene er taget ud, skal huset rengøres med en støv-
suger. Brugte
filtre, engangshandsker, åndedrætsværn og
støvsugerpose lægges i en plastpose, denne tilbindes

FARE

Livsfare på grund af elektrisk stød

Skil absolut Suprasetter fra strømforsyningen inden en fugtig 
rengøring.

Træk netstikket ud af hovedtilslutningen eller sluk for hoved-
afbryderen.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Fare for personskade mellem krydsbord og ind-/og udfø-
ringsbordet på Suprasetter ved udføring af trykplader med 
skarpe kanter. Når fingrene befinder sig mellem ind-/udfø-
ringsbordet og krydsbordet, kan der opstå personskader. 
Benyt beskyttelsesskærmen for at undgå dette.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Ved filterskift anbefaler vi så vidt muligt at tage de engangs-
handsker og det lette åndedrætsværn på, som er vedlagt fil-
tersættet.

�

�
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og bortskaffes som "husholdningslignende
industriaffald". Spørg i givet fald det lokale renovationsselskab om hen-
visninger for bortskaffelsen.

Hovedafbryder med nødstopfunktion

Med hovedafbryderen (rød drejekontakt) afbrydes spændingen til Supraset-
ter.

Hovedafbryderen (rød drejekontakt) skiller Suprasetter alpolet fra lysnettet.
Hovedafbryderen kan i tilfælde af en nødsituation anvendes som nødstopkon-
takt for Suprasetter.

Nødstopkontakt

De fire nødstopkontakter befinder sig bag ved apparatets beklædning. Disse 
skal bruges i nødstilfælde under vedligeholdelsen og i tilfælde af fare.

Ved aktivering af en af de fire nødstopkontakter standses alle mekaniske bevæ-
gelser i apparatet.

Henvisning: Den usynlige laserstråle afbrydes allerede ved fjernelse af 
en beklædningsdel.

Tænd-/sluk-knap

Med tænd-/sluk-tasten er det kun strømmen til Suprasetter, som afbrydes.

Hhv. apparatstikket og stikkontakter i husinstallationen skal være tilgængelige.
Suprasetter skal gøres spændingsløs for at skille den fuldstændigt fra nettet, 
f.eks. i en faresituation. Hertil skal hovedafbryderen aktiveres eller det eventu-
elle netstik skal trækkes ud.

�

�
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Lasersikkerhed

Laser-Imagesetter er klassificeret som et laserprodukt af klasse 1.

Det betyder, at den usynlige laserstråling, som genereres i Suprasetter, afskær-
mes af beskyttelsesafskærmninger.

Ved brug i overensstemmelse med formålet udsættes brugeren på intet tids-
punkt for farer som følge af laserstråler.

De lasersystemer, der anvendes i Suprasetter, hører til klasse 4 (> 500 mW).
Virksomheder, som udfører serviceydelsen i Tyskland, skal udpege en såkaldt  
i henhold til Forskrifterne BGV B2 vedr. forebyggelse af ulykker fra branche-
ulykkesforsikringen.

Henvisning: Servicen må kun udføres af personer, som er blevet 
uddannet til dette formål af Heidelberg, og som er blevet instrueret af 
den ansvarlige laserbekyttelsesrepræsentant.

FARE

Livsfare på grund af elektrisk stød

Tag aldrig fat i netstikket med våde hænder for at stikke det 
i eller trække det ud. Undlad at trække i kablet. Skader på 
netledningen kan medføre krybestrøm og elektrisk stød. Sørg 
for at beskytte netledningen mod beskadigelser. Undgå at 
placere tunge genstande på netledningen, og undgå at 
klemme den.

�

�
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Vedligeholdelse og service

Servicearbejde må udelukkende foretages af personer, der er autoriseret af 
Heidelberg.
Ved dette arbejde skal de relevante arbejdsmiljøretlige forskrifter overholdes.

Advarsel

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Det er forbudt at afmontere afskærmninger eller andre dele 
af huset, undtagen i de arbejdstrin, som beskrives i kapitlet 
"Service og vedligeholdelse" (Wartung und Pflege) og i kapit-
let "Fejlbehandling" (Fehlerbehandlung). De foreskrevne 
arbejdstrin skal i den forbindelse overholdes nøje.

I modsat fald er der fare for personskader på grund af den 
usynlige laserstråling eller for livsfarligt elektrisk stød.

Advarsel

Fare for personskade grundet laserstråling

Hvis der anvendes andet betjenings- og justeringsudstyr eller 
hvis der følges andre procedurer end de herunder angivne, 
kan dette medføre en eksponering for farlig stråling som 
følge af den usynlige laserstråle.

Brugeren skal ved alle arbejder, som beskrives i denne bru-
gerhåndbog, altid overholde den foreskrevne arbejdsproce-
dure. Beskyttelsen mod usynlig laserstråling sikres ved hjælp 
af afskærmninger hhv. sikkerhedskredse.

Brug af laserbeskyttelsesbriller er ikke påkrævet, da det ikke 
er nødvendigt, hvis man arbejder forskriftsmæssigt.
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Sikkerhedskreds

Suprasetter er udstyret med en sikkerhedskreds til din sikkerhed. Hvis sikker-
hedskredsen afbrydes, f.eks. ved at fjerne indføringsbordet, stoppes alle meka-
niske bevægelser, og den usynlige laserstråle i belysningshovedet afbrydes.

Kontrol af sikkerhedskreds

For at sikre operatørernes sikkerhed er det ifølge DIN EN ISO 13849-1 nødven-
digt at kontrollere Suprasetters's sikkerhedsfunktion regelmæssig.

Automatisk kontrol af sikkerhedskreds

Denne regelmæssige kontrol udløses automatisk ved følgende kriterier:

• når Suprasetters tændes

• ved gennemførelse af bestemte fejlkorrekturer (Error Correction)

• med maskinen konstant i drift efter 24 timer før en ny pladesekvens og 
en kort ventetid

Ved start vises et vindue på CTP User Interface brugerfladen, hvor der henle-
des til kontrol af sikkerhedskredsen

FARE

Fare for personskade ved omgåelse af sikkerhedssyste-
met

Sikkerhedssystemet må under ingen omstændigheder 
omgås, da der ellers er fare for kvæstelser som følge af den 
usynlige laserstråle og fare for klemning pga. bevægelige 
dele, eller der endog kan opstå livsfarlige kvæstelser som 
følge af elektrisk stød.
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Henvisning: Under kontrollen af sikkerhedskredsen er belysning af 
trykplader ikke mulig.

Så snart kontrollen er overstået (dette kan vare et par minutter), lukkes vinduet 
automatisk.

Manuel kontrol af sikkerhedskreds

Kontrollen af sikkerhedskredsen kan til hver en tid foretages af operatøren, før 
24 timers fristen (se "Tidsrum", side 18) er udløbet, hvis der f.eks. opstår et 
passende øjeblik i produktionen.

Start sikkerhedskredskontrol

Ved at klikke på denne knap på brugerfladen og yderligere bekræf-
telse, starter kontrollen af sikkerhedskredsen.



Tidsrum

Sikkerhedsforanstaltninger for elektrostatisk aflad-
ning for prepress-systemer og operatører

Principielt

Apparater fra Heidelberger Druckmaschinen AG er modstandsdygtige over for 
elektrostatisk afladning (inden for grænserne af EN 55024:2001). 

For ikke at udsætte anlægget og operatørerne unødigt for disse afladninger 
giver vi her anvisninger på, hvordan du kan reducere hyppigheden og omfanget 
af afladninger.

Opståen

I området omkring PrePress-systemer opstår dette fysiske fænomen som oftest 
som følge af den triboelektriske effekt. Her opstår den elektriske opladning 
ved, at legemer, som ligger tæt sammen, fjernes fra hinanden.

OBS

Under kontrollen må der ikke behandles belysningsordrer! 
Det vil sige, at der ikke må være nogen plader i apparatet og 
ingen forestående ordrebehandlinger. Bearbejdningen skal 
være stoppet forud for kontrollen.

Her vises tidsrummet indtil den næste regulære kontrol af 
sikkerhedskredsen.
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Eksempler:

• Når man går hen over ikke-ledende gulve (f.eks. syntetiske gulvbelægnin-
ger).

• Når papirmellemlaget adskilles fra trykpladen.

• Når man rejser sig fra en stol.

Omfanget af opladningerne bestemmes hovedsageligt af følgende parametre:

• Luftfugtighed

• Materialernes overfladeruhed

• Tryk/afstand i aktiveret tilstand

• Materialernes ledningsevne

Praktiske anvisninger

På den baggrund har vi formuleret følgende anvisninger til at reducere hyppig-
heden og omfanget af elektrostatisk opladning ved den praktiske håndtering af 
apparaterne:

• Opstil anlæggene i rum med ledende gulvbelægning.

• Modstand hen imod jordingspunktet <1x109 Ohm (IEC/EN 61340-5). Syn-
tetiske tæppebelægninger overfylder som oftest ikke denne betingelse. 
Rene betongulve har som regel en passende lav volumenmodstand. Hvis 
opstillingsstedet har en ikke-ledende gulvbelægning, anbefales det at 
lægge almindelige ESD-måtter på den side af maskinerne, hvor operatø-
ren arbejder. I så fald reduceres allerede eksisterende opladninger 
afhængigt af skoene ganske vist kun langsomt. Af sikkerhedsårsager bør 
gulvets modstand i forhold til jord ikke komme under 105 ohm.

• Den relative luftfugtighed på opstillingsstedet bør ikke komme under 45 
%. En høj luftfugtighed forhindrer på afgørende vis opbygning af elektro-
statiske opladninger. Hvis man går hen over et tæppe, opstår der eksem-
pelvis ved 10-20 % relativ luftfugtighed op til 35.000 V. Ved en relativ 
luftfugtighed på 65-90 % reduceres denne værdi til 1.500 V.
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• Tøj med et indhold af bomuld på >50 %.

• Ledende stole.

• Som hjælp til at reducere den opladning, der opstår ved at gå hen over 
ledende gulvbelægninger, kan man med fordel anvende antistatiske sko, 
som kan købes i specialforretninger.

Normer/kilder

Som supplement til disse anvisninger er det muligt at finde yderligere oplysnin-
ger i følgende kilder:

• IEC / EN 61340-5 (Beskyttelse af elektroniske byggeelementer mod elek-
trostatisk opladning – Generelle krav).

• Electrostatic Discharge Association
http://www.esda.org/

• Electrostatic Society of America
http//www.electrostatics.org 

Bortskaffelse af Suprasetter 145/162/190

Bortskaffelse af Suprasetter 145/162/190 er beskrevet i sektion "Bortskaffelse", 
side 73.

Ombygning af Suprasetter 145/162/190

Ombygning af Suprasetter 145/162/190 må kun foretages af Heidelberg-servi-
cepersonale.
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Heidelberg online

Har du spørgsmål vedrørende vores produkter?

Ønsker du at forbedre dit workflow?

Så besøg os på internettet. Du finder os på følgende adresse:

http://www.heidelberg.com/ 

http://www.heidelberg.com/
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Introduktion

Anlægs- og funktionsbeskrivelse

Suprasetter er en højhastigheds-computer-to-Plate-belysningsenhed til tryk-
plader i storformat.

Den belyser varmetrykplader i dagslysdrift. Suprasetter modtager rasterdata 
fra RIP-enheden til belysning på trykplader. Trykpladerne lægges under drift 
som manuel eller halvautomatisk apparat manuelt op på indføringsbordet eller 
indføres under drift som fuldautomatisk apparat af kassette-magasinet. Supra-
setter indfører automatisk trykpladerne på valsen, belyser trykpladen, stanser 
den (ekstraudstyr) og transporterer den færdigbelyste trykplade hen til indfø-
ringsbordet eller til det tilkoblede udføringsbord.

Suprasetter kan leveres i forskellige varianter og installeres på forskellige 
måder:

• Som manuelt apparat. Ind- og udføringen af trykpladerne foretages på 
forsiden af apparatet.

• Som halvautomatisk med manuel trykpladeindføring på forsiden. Tryk-
pladerne føres ud på bagsiden af apparatet ud på et udføringsbord, som 
viderefører trykpladerne ligeud, til højre eller venstre. 

• Som fuldautomatisk føres trykpladerne ud på forsiden af apparatet ud på 
et udføringsbord, som viderefører trykpladerne ligeud, til højre eller ven-
stre.
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Betjeningsanordninger på det manuelle og halvautomatiske apparat

Statuslamper

Følgende hændelser på Suprasetter angives af statuslamperne:

Statusvisning Hændelse

venstre halv-
del

højre halvdel

Startfase:

Suprasetter starter softwaren og initialiserer 
hardwaren.
Statuslamperne fungerer som niveauvisning 
og løber nedefra og op, parallelt i begge 
sider, indtil normal drift er nået.

Statuslamper

Indføringstaster

Indføringsbord

Tænd-/sluk-knap

Hovedafbryder
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Standby:

Suprasetterer klar til at belyse en trykplade, 
men belyser momentant ikke.

Alle lamper lyser.

Normal drift:

Suprasetter er i gang med at belyse en tryk-
plade eller er på anden måde aktiv, f.eks. 
udføring af en trykplade til den automatiske 
online-fremkalderenhed eller indføring af en 
trykplade fra Autoloaderen.

De øverste lamper blinker i samme takt.

Fejl:

Der er opstået en fejl, som operatøren skal 
udbedre.

Lamperne på samme niveau blinker skiftevis 
i venstre og højre side. Desuden høres det 
akustiske fejlsignal.

Operatøren skal i hvert fald tilgå Supraset-
ters betjeningsoverflade for at få nærmere 
oplysninger om fejltilstanden.

Venter:

Suprasetter venter "på sig selv" (f.eks. indtil 
driftstemperaturen er nået) eller den venter 
på en tilsluttet apparat (online-fremkaldelse-
sautomater eller kassette-enheden).

De øverste lamper blinker skiftevis. Desuden 
høres det akustiske signal, som angiver, at 
der kræves et indgreb fra operatøren.
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Hovedafbryder

Med hovedafbryderen kan apparatet afbrydes fra lysnettet, f.eks. i forbindelse 
med vedligeholdelsesarbejder. Anlægget kan kun tændes, når hovedafbryderen 
står i position I.

Tænd-/sluk-knap

Med tænd-/sluk-knappen kan De:

• tænde Suprasetter, se sektion "Tilkobling af Suprasetter", side 34.

• slukke Suprasetter, se sektion "Frakobling af Suprasetter", side 36.

• Deaktiver det signal, der høres, når der eksempelvis er opstået en fejl.

Der ventes på en trykplade:

Operatøren bliver bedt om at indføre den 
nødvendige trykplade.

De nederste lamper blinker i samme takt. 
Desuden høres et kort akustisk signal.

Der skal tages en trykplade ud:

Udtagning af en belyst trykplade angives ca. 
3 sekunder forud ved hjælp af et akustisk 
signal. Desuden blinker de midterste lamper 
i samme takt.

Når trykpladen er udført, høres igen et kort 
akustisk signal, der angiver, at trykpladen 
kan tages ud.
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Henvisninger vedrørende brugen af trykplader

I Suprasetter må der kun bruges trykplader, som er kontrolleret og godkendt af 
Heidelberg.

Desuden må der i Suprasetter kun bruges de dertil hørende mellemlægspapi-
rer, som også skal være kontrolleret og godkendt.

Brugen af ikke tilladte trykplader og mellemlægspapirer kan medføre fejlfunk-
tioner i Suprasetter.

Hvis der skal bruges trykplader i Suprasetter, som kræver en udsugningsanord-
ning, skal Suprasetter ubetinget være udstyret med en udsugningsanordning.
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Installationsanvisninger

Installationsanvisninger

Transport af Suprasetter 145/162/190

Transporten af Suprasetter 145/162/190 udføres udelukkende af virksomheder, 
som er blevet autoriseret af Heidelberg. Transporten må kun foretages af kva-
lificeret personale. De pågældende transportbestemmelser skal overholdes.

Opstilling af Suprasetter

Opstillingen af Suprasetter udføres udelukkende af autoriseret serviceperso-
nale. Ved dette arbejde skal der tages hensyn til de omgivende betingelser.

• På grund af de krav, der stilles til renligheden i opstillingsrummet, må 
Suprasetter ikke anvendes i rum, hvor der trykkes på papir, eller hvor der 
anvendes maskiner til papirbearbejdning.

• På opstillingsstedet skal gulvet være plant og fast.

• Ved opstillingen skal der tages hensyn til, at der skal være tilstrækkelig 
afstand fra anlæggets sider til vægge og andre genstande, så der opnås 
en passende ventilation og skabes mulighed for at udføre en hurtig ser-
vice.
(For minimumsafstande se tegningerne i installationsvejledningen.)

• Suprasetter skal ikke være opbygget i nærheden af klimaanlæg og skal 
beskyttes mod fugt og direkte sollys.

Henvisning: Den første opstilling skal gennemføres af vedligeholdelses-
tjenesten. Dette arbejde omfatter også løftning af anlægget fra pallen og 
fjernelse af transportsikringer.

�

�
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Automatiske sikringer

De automatiske sikringer befinder sig bag højre sidebeklædning. Hvis en auto-
matisk sikring er blevet udløst, skal du følge den fremgangsmåde, der er 
beskrevet i sektion "Aktivering af en automatisk sikring", side 48. Reparationer 
må kun foretages af Heidelbergs serviceteknikere.

Installation af software (containerversion)

Forudsætninger: 

· Suprasetter er slukket.

· Arbejdsstationen er tændt og driftsklar.

· Alle Windows-programmer er lukket.

· Der er lavet en sikkerhedskopi af optager-konfigurationen, se 
afsnit "Sikkerhedskopi af optager-konfigurationen" (Saving a 
Backup of the Recorder Configuration) (side 41)

· Et bufferlager med navnet "Pagebuff" forefindes og er formateret.

Betjening:

1. Læg CD'en med softwaren til Suprasetter i CD-drevet. Hvis Autorun er 
aktiveret, starter installationen automatisk.

2. Hvis Autorun ikke er aktiveret, skal du dobbeltklikke på "Setup.exe". Vin-
duet "CTP User Interface Setup" vises.

3. Klik på knappen "Next" (Næste). Dialogboksen "License Agreement" 
(Licensaftale) åbnes.

4. Accepter licensaftalen og klik på knappen "Næste" (Next). Dialogboksen 
"Choose Destination Location" (Vælg destination) åbnes.

5. Brug den foreslåede sti eller fastlæg den ønskede sti ved at klikke på 
knappen "Browse".
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6. Klik på knappen "Næste" (Next). Dialogboksen "Select Program Folder" 
(Vælg programmappe) åbnes.

7. Brug den foreslåede mappe eller vælg en mappe på listen eller lav en ny 
mappe og fastlæg dens navn.

8. Klik på knappen "Næste" (Next) og vinduet "Ethernet Address" vises.

9. Vælg Ethernet-adressen (172.16.0.2) ved at klikke på knappen "Næste" 
(Next). Dialogboksen "Start Copying Files" (Start kopiering af filer) åbnes.

10. Klik på knappen "Næste" (Next). Installationen udføres. Når installatio-
nen er gennemført, åbnes dialogboksen "Install Shield Wizard Complete" 
(Installationen er udført).

11. Klik på knappen "Finish" (Udfør). Installationen er udført.

12. Start brugerfladen til Suprasetter ved at klikke på "Start > programmer > 
Heidelberg > CTP User Interface" eller via den sti, som du angav tidligere.

13. Tænd for Suprasetter.

Sikkerhedskopi af optager-konfigurationen

Forudsætninger: 

· Suprasetter og arbejdsstationen er tændt og klar til drift.

· Brugerfladen (GUI) til Suprasetter er startet.

Betjening:

1. Klik på knappen "Skift til administration" (Change to Administration) 
(skruenøgle-symbol).

2. Vælg punktet "Software" i den lodrette menulinie.

3. Vælg parameteret "Backup" ("Datasikring").

4. Vælg "Save Configuration" (Gem konfiguration).

5. Klik på knappen "Anvend" (Apply). Optager-konfigurationen gemmes i 
følgende mappe: C:\Programmer\Heidelberg\CTP User Interface\pac-
kage\files\backup\Recorder <serie-nr>.
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Valg af sprog for brugerfladen

1. Klik på knappen "Skift til enhed" (Change to Device).

2. Vælg punktet "Optioner" (Options) i den lodrette menulinie.

3. Vælg parametren "Diverse" (Miscellaneous).

4. Vælg under "Sprog" (Language) det ønskede sprog.

5. Klik på knappen "Anvend" (Apply). Det valgte sprog for brugerfladen akti-
veres.
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Betjening

Regler for tænding og slukning med Linux 
Frakoblingsproces

Alle Suprasetter med et Linux-operatørsystem kræver, at din arbejdsstation 
(PC) er tændt. Belysningsenhedens software ligger på PC'en og overføres til 
Suprasetter i boot-fasen. Derfor kan Suprasetter ikke anvendes uden PC.

Det er ikke absolut nødvendigt at overholde en fast defineret rækkefølge ved 
tænding/slukning. Ved afvigelser fra denne anvisning kan der opstå uforudsige-
lige fejl og problemer i anlæggenes kommunikation, som kun kan afhjælpes 
ved hjælp af en ordentlig slukning og genstart af Suprasetter i henhold til den 
efterfølgende anvisning.

Tilslutningsrækkefølge

1. Tænd for arbejdsstationen (PC), log på Prinect account og start CtP user 
interface

2. Vent, indtil CtP user interface er startet fuldstændigt

3. Tænd for Suprasetter( se "Tilkobling af Suprasetter", side 34).

Frakoblingsproces

1. Sluk Suprasetter via CtP user interface eller tasten på Suprasetter (se 
"Frakobling af Suprasetter", side 36).

2. Vent, indtil Suprasetter er slukket fuldstændigt

3. Sluk for arbejdsstationen (PC)

Henvisning: Hvis der er brug for arbejdsstationen (PC) uden Supraset-
ter (f.eks. Job Transfer) anbefales det at genstarte PC´en før genstart af 
Suprasetter. Suprasetter skal være slukket ved en genstart af din 
arbejdsstation (PC'en).

�

�
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I Suprasetter's timer-driften skal din arbejdsstation (PC) forblive tændt. 
Det anbefales at genstarte PC'en inden timer-driften. Suprasetter skal 
være slukket ved en genstart af din arbejdsstation (PC'en).

Genstart arbejdsstation (PC)

Suprasetter skal være slukket, når PC'en genstartes.

Tilkobling af Suprasetter

Manuel tilkobling

Forudsætninger: Der ligger ikke nogen trykplade på indføringsbordet.

Betjening:

1. Sæt hovedafbryderen i position I.

2. Tryk tænd/sluk-knappen på Suprasetter helt ned, og slip den igen.

Således er apparatet tændt, har dog brug for ca. 15 minutter (også længere tid 
afhængig af temperaturen på opstillingsstedet) for at opnå dens driftstempera-
tur.
Ud over indføring og udtagning af trykplader sker den videre betjening på 
arbejdsstationen.
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Billede 1: Brug tænd/sluk-knappen

Automatisk tilkobling

Henvisning: Efter tilkoblingen har Suprasetter brug for ca. 15 minutter 
(også længere tid afhængig af temperaturen på opstillingsstedet) for at 
opnå dens driftstemperatur Den er derfor udstyret med en automatisk 
tilkoblingsanordning, som gør det muligt at koble anlægget til på 
bestemte tidspunkter, f.eks. en halv time før operatørerne møder. Til-
koblingstidspunktet indstilles på arbejdsstationen.

Forudsætninger:
- Suprasetter's hovedafbryder er i position I.
- Suprasetter's betjeningsoverflade er startet.

Tænd-/sluk-knap

Hovedafbryder

�

�
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Betjening:

1. Klik på knappen "Enhed" på Suprasetters brugeroverflade.

2. Vælg punktet "Configuration" i den lodrette menulinje.

3. Vælg parametren "Tænd-/sluk-ur" (Timer).

4. Vælg "Aktivér tænd-/sluk-ur" (Switch on Timer).

5. Angiv den ønskede tilkoblingsrytme i feltet "Indstillinger" (Settings) under 
"Planlægning" (Schedule).

6. Angiv i feltet "Indstillinger" (Settings) under "Starttid" (Start Time) det 
ønskede tilkoblingstidspunkt.

Henvisning: Hvis du under "Planlægning" (Schedule) vælger "Én gang" 
(Once), kan du ud over starttiden også angive den ønskede dag for til-
koblingen under "Én enkelt tilkobling" (Schedule Once).

7. Klik på "Anvend" (Apply). Tilkoblingstidspunktet gemmes, og Suprasetter 
kobles til på det angivne tidspunkt.

Frakobling af Suprasetter

Der er to muligheder til at frakoble Suprasetter:

• Frakobling via arbejdsstationens brugerflade.

• Frakobling med tænd-/sluk-knappen på anlægget.

OBS

For at Suprasetter ikke bliver beskadiget af kondensvand, 
skal den krævede omgivelsestemperatur (se kapitel tekniske 
data) overholdes i mindst 12 timer efter frakoblingen.

�

�
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Frakobling via arbejdsstationens brugerflade

1. Klik på knappen "Sluk for optager" (Switch off recorder) på Suprasetter's 
betjeningsoverflade.

Dialogboksen "Bekræftelse" (Confirmation) vises.

2. Klik på "Ja" (Yes) i vinduet "Bekræftelse" (Confirmation).

Suprasetter frakobles.

3. Stil hovedafbryderen i position 0 under rengørings- og servicearbejde.

4. Sluk for arbejdsstationen (PC)

Frakobling med tænd-/sluk-knappen på Suprasetter

1. Tryk på tænd-/sluk-knappen (ca. 3 sekunder), indtil du hører et signal.

2. Slip tænd-/sluk-knappen.

3. Gentryk tænd-/sluk-knappen.

Suprasetter frakobles.

OBS

Overhold ubetinget den her beskrevne frakoblingsrækkefølge. 
Hvis du frakobler Suprasetter direkte med hovedafbryderen, 
kan dette medføre beskadigelser indeni Suprasetter.

OBS

Overhold ubetinget den her beskrevne frakoblingsrækkefølge. 
Hvis du frakobler Suprasetter direkte med hovedafbryderen, 
kan dette medføre beskadigelser indeni Suprasetter.
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Henvisning: Hvis signalet lyder for anden gang, før arbejdsskridt 3 gen-
nemføres, skal frakoblingen begyndes fra starten igen.

4. Hovedafbryderen på Suprasetter skal befinde sig i position 0 under ren-
gørings- og vedligeholdelsesarbejde.

5. Sluk for arbejdsstationen (PC)

Billede 2: Sluk for hovedafbryderen

Henvisning: I Suprasetter's timer-driften skal din arbejdsstation (PC) 
forblive tændt.
Hvis Suprasetter skal tilkobles via den automatiske tilkoblingsfunktion, 
før et arbejdshold begynder, skal hovedafbryderen befinde sig i position 
I.

Tænd-/sluk-knap

Hovedafbryder

�

�
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Hurtig frakobling af Suprasetter med tænd-/ sluk-
knappen

Hvis Suprasetter befinder sig i en fejlkorrektur-tilstand (kan vare flere minut-
ter), er det ikke muligt at foretage en hurtig frakobling efter indtastning af fra-
koblingssekvensen. Det er dog muligt at udføre en hurtig frakobling via en gen-
indtastning af frakoblingssekvensen.

1. Tryk på tænd-/sluk-knappen (ca. 3 sekunder), indtil du hører et signal.

2. Slip tænd-/sluk-knappen.

3. Gentryk tænd-/sluk-knappen.

Genudfør frakoblingen:

4. Tryk på tænd-/sluk-knappen (ca. 3 sekunder), indtil du hører et signal.

5. Slip tænd-/sluk-knappen.

6. Gentryk tænd-/sluk-knappen.

Suprasetter afbryder en fejlkorrektur og frakobles.

Henvisning: Også i dette tilfælde skal frakoblingen gentages, hvis sig-
nalet lyder for anden gang, før arbejdsskridt 3 henholdsvis 6 udføres.

�

�
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Håndtering af materialer

Ved håndtering af trykplader skal du være opmærksom på følgende:

• Berør ikke trykpladens emulsionsside med bare hænder. Det er ikke 
muligt at fjerne fingeraftryk fra trykpladen, og de kan forringe trykkvalite-
ten.

• Trykplader er følsomme over for ridser. Husk altid at anvende papirmel-
lemlag, når du stabler trykplader, så de ikke kan skure imod hinanden.

• Indfør ikke beskadigede trykplader i Suprasetter. Det kan medføre fejl i 
Suprasetter.

Opbevaring af materialer

Til opbevaring af trykplader gælder forskellige krav alt afhængig af, om det er 
før belysningen, efter belysningen eller efter fremkaldelsen. Disse skal fore-
spørges hos den pågældende trykpladeproducent.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Trykpladerne kan have skarpe kanter. Anvend beskyttelses-
handsker. På den måde undgår du at komme til skade.
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Indlæsning af trykplader ved det manuelle 
og halvautomatiske apparat

Henvisning: Det er kun muligt at indføre en trykplade i anlægget, når 
det nederste område i begge statuslamper blinker, og lamperne i indfø-
ringstasterne lyser. Som forberedelse til indføring af en trykplade åbnes 
indgangsrullerne. I den forbindelse høres et kort akustisk signal.

Billede 3: Indføringstasterne lyser, og det nederste område i statuslamperne blinker.

�

�

Det nederste område blinker

Indføringstaster lyser
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1. Anvend beskyttelseshandsker.

2. Tag den ønskede trykplade ud af emballagen.

3. Fjern alle mellemlag eller emballagematerialer, der sidder fast på tryk-
pladen.

4. Fjern støv fra trykpladen med en fnugfri klud.

5. Læg trykpladen med emulsionssiden opad midt på (±30 mm) indførings-
bordet.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Trykpladerne kan have skarpe kanter. Anvend beskyttelses-
handsker. På den måde undgår du at komme til skade.

OBS

Trykplader skal altid håndteres to og to. For at trykpladerne 
ikke knækker eller bøjer ved indføring og udføring, skal de 
grundlæggende transporteres to og to.

OBS

Fjern alle mellemlag eller emballagematerialer meget 
omhyggeligt fra begge sider af trykpladen, før du indfører 
pladen i Suprasetter. Laserstrålen kan antænde dette 
materiale, hvilket kan medføre brand i Suprasetter.
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Billede 4: Indsætning af trykplader

6. Skub trykpladen så langt ind i Suprasetter, at det mekaniske anslag mær-
kes.

7. Tryk på en af indføringstasterne. Trykpladen trækkes ind i Suprasetter. I 
den forbindelse høres et kort akustisk signal.

Henvisning: Hvis du ikke bruger indføringstasten, trækkes trykpladen 
automatisk ind efter den tid, der er angivet ved parameteret 40115.

�

�
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Billede 5: Brug af indføringstasten

Henvisning: Hvis trykpladen er lagt ind, kontrollerer Suprasetter tryk-
pladens længde. Hvis der er lagt en trykplade ind med en forkert 
længde, føres trykpladen omgående tilbage på indføringsbordet. Der 
lyder et tredobbelt akustisk signal, og lamperne i indføringstasterne 
blinker. Trykpladen skal fjernes fra Suprasetter og indlæsningen skal 
gentages med en trykplade med den rigtige længde.

Indføringstaster

�

�
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Udtagning af trykplader ved det manuelle 
apparat

Efter belysningen køres trykpladen hen på indføringsbordet og er klar til udtag-
ning.

Henvisning: Udtagning af en belyst trykplade angives ca. 3 sekunder 
forud ved hjælp af et akustisk signal. Desuden blinker de midterste 
LED'er i samme takt.
Når trykpladen er udført, høres igen et kort akustisk signal, der angiver, 
at trykpladen kan tages ud.

1. Anvend beskyttelseshandsker.

2. Tag trykpladen ud af Suprasetter for den videre bearbejdning.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Trykpladerne kan have skarpe kanter. Anvend beskyttelses-
handsker. På den måde undgår du at komme til skade.

OBS

Trykplader skal altid håndteres to og to. For at trykpladerne 
ikke knækker eller bøjer ved indføring og udføring, skal de 
grundlæggende transporteres to og to.

�

�
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Billede 6: Udtagning af trykplade
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Fejlbehandling

Hvis der opstår en fejl på Suprasetter, høres et akustisk signal, og i brugerfla-
den vises en fejlmeddelelse.

1. Klik på knappen "Optagerens fejlmeldinger" (Recorder Error Messages).

Der vises en hjælpetekst med følgende indhold:

• Fejlnummer

• Beskrivelse af fejlen

Hjælp til udbedring af fejlen

1. Fejlen udbedres som beskrevet i hjælpeteksten.

2. Klik på knappen "Afhjælp fejl" (Correct error). I forbindelse med dette 
sættes Suprasetter i standardtilstand, og den funktion, som blev afbrudt 
som følge af fejlen, kan gentages.

OBS

Hvis der høres mislyde under en fejludbedring, der gennem-
føres som følge af en ikke korrekt opspændt trykplade på val-
sen, må Suprasetter ikke frakobles. Lad fejludbedringen køre, 
indtil den er gennemført. En afbrydelse af fejlkorrekturen 
fører til udefinerede tilstande i Suprasetter, som herefter kun 
kan afhjælpes af vedligeholdelsestjenesten.
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Aktivering af en automatisk sikring

Hvis en fejl medfører, at en automatisk sikring udløses, skal den efter afhjælp-
ning af fejlen, aktiveres igen. Det gøres på følgende måde:

1. Fjern den højre sidebeklædning.

OBS

I tilfælde af fejl i loaderen farves loaderen i 3D-visningen rødt. 
Hvis der parallelt er en belysning i gang, skal man vente med 
at korrigere fejlen, indtil belysningen er afsluttet, og Supraset-
ter har skiftet til fejlstatus. Ellers bliver belysningen afbrudt, 
og udefinerede tilstande kan føre til, at systemet skal genstar-
tes.
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Billede 13: Tag sidebeklædningen af

2. Aktivér den udløste automatiske sikring.

Sidebeklædning
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Billede 14: Automatiske sikringer

3. Hvis den automatiske sikring ikke kan genaktiveres, skal du underrette 
Heidelbergs serviceafdeling, så fejlen kan blive udbedret.

4. Genmonter den højre sidebeklædning.

Automatiske sikringer
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Billede 15: Isætning af sidebeklædning

Sidebeklædning
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Vedligeholdelse og service

Generelt

I dette kapitel beskrives det servicearbejde, som operatøren skal udføre. Der-
udover har Suprasetter ingen komponenter indeni huset, der kræver service af 
operatøren.

Undtagelse: se afsnit "Rensning af rengøringsrullen på den manuelle 
Suprasetter og på den halvautomatiske.", side 55, "Rensning af 
rengøringsrullen på den manuelle Suprasetter og på den halvautomatiske.", 
side 55, "Fjernelse af stanseaffald på den manuelle Suprasetter og på den 
halvautomatiske.", side 60, "Fjernelse af stanseaffald på den fuldautomatiske 
med krydsbord eller OLP-bord", side 63 og "Udskiftning af filtersættet i 
udsugningsanordningen", side 66.

Sikkerhedstekniske henvisninger

Principielt må servicearbejde kun udføres af autoriseret fagpersonale. Ved 
dette arbejde skal de relevante arbejdsmiljøretlige forskrifter overholdes.

Hvis disse sikkerhedsforskrifter ikke overholdes, kan det medføre, at forsik-
ringsdækningen bortfalder.

Udover de vedligeholdelsesarbejder, som er angivet i dette kapitel, og som skal 
udføres af operatøren, skal yderligere vedligeholdelsesarbejder - også i løbet af 
garantiperioden - udføres af serviceafdelingen. Disse vedligeholdelsesarbejder 
dækkes ikke af garantien. I Suprasetter's brugeroverflade gøres opmærksom på 
disse vedligeholdelsesarbejder med en tilsvarende meddelelse. Kontakt din 
lokale serviceafdeling.

Advarsel

Livsfare grundet uautoriseret åbning af apparatet

Uautoriseret åbning af husets dele og faglig ukorrekte repa-
rationer kan medføre alvorlige farer for operatøren.
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Operatørernes kvalifikation

Efter installationen oplæres operatørerne af Heidelberg-Service i betjeningen 
samt service og vedligeholdelse af Suprasetter. Yderligere oplæringer, som 
f.eks. af senere ansatte medarbejdere, skal sikres af Suprasetters ejer.

Vedligeholdelse udført af operatøren

Den følgende tabel angiver det vedligeholdelsesarbejde og de vedligeholdel-
sesintervaller, som skal udføres af operatøren.

Vedligeholdelsesintervaller

Rensning af Suprasetter

Vedligeholdelsesarbejde Interval

Rensning af rengøringsrullen. 500 trykplader

Fjernelse af stanseaffaldet (kun ved ekstra ind-
bygget stanse).

2000 stansninger

Udskiftning af filtersættet i udsugningsanord-
ningen.

7500 m2 trykplademateriale

Advarsel

Livsfare på grund af elektrisk stød

Skil absolut Suprasetter fra strømforsyningen inden en fugtig 
rengøring.

Træk netstikket ud af hovedtilslutningen eller sluk for hoved-
afbryderen.
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Overfladerne på Suprasetterrengøres med en tør klud.

I tilfælde af hårdnakket smuds, kan man rengøre med en fugtig klud, der er vre-
det godt op i vand og opvaskemiddel.
Sørg for, at der ikke trænger væske ind i Suprasetter, og sørg for, at tilslutnin-
gerne på Suprasetters bagside ikke bliver fugtige. Undlad at bruge skuremidler 
eller opløsningsmidler.

Rensning af rengøringsrullen på den manuelle 
Suprasetter og på den halvautomatiske.

En meddelelse opfordrer operatøren til at rengøre rengøringsrullerne.

Rengøringsinterval: 500 trykplader

Rengøringsmiddel:

• Vand en svamp eller en fnugfri klud.

1. Klik på knappen "Rengøringsrulle" (Cleaning Rollers) under "Administra-
tion > Vedligeholdelse > Vedligeholdelsesarbejde" (Administration > 
Maintenance > Maintenance Work) på betjeningsoverfladen på Supraset-
ter.

Skærmen på forsiden af apparatet låses op og rengøringsrulles køres så højt 
op, at det er muligt at rengøre den.

Henvisning: Knappen "Rengøringsrulle" (Cleaning Rollers) er kun akti-
veret, når der ikke udføres belysning, dvs. når belysningsvalsen ikke 
roterer. Optageren skifter til fejltilstand, når der trykkes på knappen 
"Rengøringsrulle" (Cleaning Rollers).

2. Åbn skærmen på forsiden af enheden

�

�
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Billede 1: Åbn skærm

3. Rengør rengøringsrullen med en fugtig svamp. Drej rengøringsrullen 
under rensningen, således hele overfladen renses.

OBS

Anvend ikke skuremidler eller ridsende rengøringsmidler og 
rengøringsredskaber.
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Billede 2: Rengøringsrulle

4. Tør rengøringsrullen af med en trævlefri klud.

5. Luk skærmen på forsiden af Suprasetter.

6. Klik på afkrydsningsfeltet i linjen "Rengøringsruller" (Cleaning Rollers) 
under "Administration > Vedligeholdelse > Overvågning" (Administration 
> Maintenance > Monitoring) i kolonnen "Service gennemført" (Mainte-
nance Completed) i brugerfladen til Suprasetter.

Antallet af trykplader i kolonnen "Næste service" (Next Maintenance) gendan-
nes med standardværdien.

7. Klik på knappen "Anvend" (Apply), og bekræft den efterfølgende dialog-
boks med "Ja".

Serviceintervallet for rensning af rengøringsrullen starter forfra.

8. Foretag en fejludbedring for at ophæve Suprasetter's fejltilstand, se 
sektion "Fejlbehandling", side 47.

Rensning af rengøringsrullen på den fuldautomati-
ske med krydsbord eller OLP-bord

En meddelelse opfordrer operatøren til at rengøre rengøringsrullerne.

Rengøringsinterval: 500 trykplader
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Rengøringsmiddel:

• Vand en svamp eller en fnugfri klud.

1. Klik på knappen "Rengøringsrulle" (Cleaning Rollers) under "Administra-
tion > Vedligeholdelse > Vedligeholdelsesarbejde" (Administration > 
Maintenance > Maintenance Work" på betjeningsoverfladen på Supraset-
ter.

Skærmen på forsiden af apparatet låses op og rengøringsrulles køres så højt 
op, at det er muligt at rengøre den.

Henvisning: Knappen "Rengøringsrulle" (Cleaning Rollers) er kun akti-
veret, når der ikke udføres belysning, dvs. når belysningsvalsen ikke 
roterer. Suprasetter skifter til fejltilstand, når der trykkes på knappen 
"Rengøringsrulle" (Cleaning Rollers).

2. Løsn låsemekanismen på krydsbordets hjul.

3. Ryk krydsbordet ca. 70 cm væk fra Suprasetter for at kunne nå rengø-
ringsrullen.

Henvisning: Hvis der fremfor et krydsbord anvendes et OLP-bord, skal 
beskyttelsesskærmen på ind-/udføringsbordet klappes op for at kunne 
klappe OLP-bordpladen op. Derefter klappes OLP-bordpladen op, 
hvorefter beskyttelsesskærmen klappes ned igen.

4. Åbn skærmen på forsiden af Suprasetter

5. Rengør rengøringsrullen (1) med en fugtig svamp. Drej rengøringsrullen 
under rensningen, således hele overfladen renses.

OBS

Anvend ikke skuremidler eller ridsende rengøringsmidler og 
rengøringsredskaber.

�

�
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Billede 3: Rengøringsrulle

6. Tør rengøringsrullen (1) af med en trævlefri klud.

7. Luk skærmen på forsiden af Suprasetter.

8. Skub krydsbordet helt tilbage til stopanslaget på Suprasetter og lås låse-
mekanismen på krydsbordets hjul.

Når krydsbordet sættes sammen med ind-/udføringsbordet på Suprasetter 
igen, skal krydsbordet langsomt køres hen til ind-/udføringsbordets beskyttel-
sesskærm. Ved passende tryk med krydsbordet kan beskyttelsesskærmen hej-
ses op, så den ligger på krydsbordets sidedele. Beskyttelsesskærmen kan også 
af en anden person hejses op og lægges ned på krydsbordet. Krydsbordet skal 

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Fare for personskade mellem krydsbord og ind-/og udfø-
ringsbordet på Suprasetter ved udføring af trykplader med 
skarpe kanter. Når fingrene befinder sig mellem ind-/udfø-
ringsbordet og krydsbordet, kan der opstå personskader. 
Benyt beskyttelsesskærmen for at undgå dette.

1
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stilles i den slutposition, som der blev fastsat, da bordet blev installeret første 
gang. Det vil sige, at hjulene skal berøre slutningen af u-profil-skinnerne. Der-
efter skal begge forhjul låses med bremserne.

Henvisning: Hvis der fremfor et krydsbord anvendes et OLP-bord, skal 
dette klappes ned i igen.

9. Klik på afkrydsningsfeltet i linjen "Rengøringsruller" (Cleaning Rollers) 
under "Administration > Vedligeholdelse > Overvågning" (Administration 
> Maintenance > Monitoring) i kolonnen "Service gennemført" (Mainte-
nance Completed) i brugerfladen til Suprasetter.

Antallet af trykplader i kolonnen "Næste service" (Next Maintenance) gendan-
nes med standardværdien.

10. Klik på knappen "Anvend" (Apply), og bekræft den efterfølgende dialog-
boks med "Ja".

Serviceintervallet for rensning af rengøringsrullen starter forfra.

11. Foretag en fejludbedring for at ophæve Suprasetter's fejltilstand, se 
sektion "Fejlbehandling", side 47.

Fjernelse af stanseaffald på den manuelle Supraset-
ter og på den halvautomatiske.

Hvis Suprasetter er udstyret med en stanse (ekstraudstyr), bliver operatøren 
med bestemte mellemrum bedt om at fjerne stanseaffaldet. Det gøres på føl-
gende måde:

Serviceinterval: 2000 stansninger

1. Klik på knappen "Stanseaffald" (Punch Waste) under "Administration > 
Vedligeholdelse > Vedligeholdelsesarbejde" (Administration > Mainte-
nance > Maintenance Work" på betjeningsoverfladen på Suprasetter.

Skærmen på forsiden af apparatet låses op.

�
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Henvisning: Knappen "Stanseaffald" (Punch Waste) er kun aktiveret, 
når der ikke udføres belysning, dvs. når belysningsvalsen ikke roterer. 
Suprasetter skifter til fejltilstand, når der trykkes på knappen "Stanseaf-
fald" (Punch Waste).

2. Åbn skærmen på forsiden af apparatet.

Billede 4: Åbn skærm

(3.) Tag stanseaffaldsbeholderen ud af anlægget, og tøm den.

�

�
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Billede 5: Stanseaffaldsbeholder

Henvisning: Stanseaffald må ikke smides ud sammen med almindeligt 
husholdningsaffald. Stanseaffald skal bortskaffes sammen med brugte 
trykplader hos dit lokale renovationsselskab.

4. Genmonter stanseaffaldsbeholderen i styrerillerne. Skub dem bagud hen 
til stopanslaget, så stanseaffaldet falder ned i beholderne.

5. Luk skærmen på forsiden af apparatet.

6. Klik på afkrydsningsfeltet i linjen "Stanseaffald" (Punch Waste) under 
"Administration > Vedligeholdelse > Overvågning" (Administration > 
Maintenance > Monitoring) i kolonnen "Maintenance Completed" (Ser-
vice gennemført) i brugerfladen til Suprasetter.

Antallet af stansninger i kolonnen "Næste service" (Next Maintenance) gendan-
nes med standardværdien.

7. Klik på knappen "Anvend" (Apply), og bekræft den efterfølgende dialog-
boks med "Ja".

Serviceintervallet for fjernelse af stanseaffald starter forfra.

1
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8. Foretag en fejludbedring for at ophæve optagerens fejltilstand, se sektion 
"Fejlbehandling", side 47.

Fjernelse af stanseaffald på den fuldautomatiske 
med krydsbord eller OLP-bord

Hvis Suprasetter er udstyret med en stanse (ekstraudstyr), bliver operatøren 
med bestemte mellemrum bedt om at fjerne stanseaffaldet. Det gøres på føl-
gende måde:

Serviceinterval: 2000 stansninger

1. Klik på knappen "Standseaffald" (Punch Waste) under "Administration > 
Vedligeholdelse > Vedligeholdelsesarbejde" (Administration > Mainte-
nance > Maintenance Work" på betjeningsoverfladen på Suprasetter.

Skærmen på forsiden af Suprasetter låses op.

Henvisning: Knappen "Stanseaffald" (Punch Waste) er kun aktiveret, 
når der ikke udføres belysning, dvs. når belysningsvalsen ikke roterer. 
Suprasetter skifter til fejltilstand, når der trykkes på knappen "Stanseaf-
fald" (Punch Waste).

2. Løsn låsemekanismen på krydsbordets hjul.

3. Ryk krydsbordet ca. 70 cm væk fra Suprasetter for at kunne nå rengø-
ringsrullen.

Henvisning: Hvis der fremfor et krydsbord anvendes et OLP-bord, skal 
beskyttelsesskærmen på ind-/udføringsbordet klappes op for at kunne 
klappe OLP-bordpladen op. Derefter klappes OLP-bordpladen op, hvor-
efter beskyttelsesskærmen klappes ned igen.

4. Åbn skærmen på forsiden af Suprasetter

�
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Billede 6: Åbn skærm

5. Fjern stanseaffaldsbeholderen (1) fra Suprasetter og tøm den.

Billede 7: Stanseaffaldsbeholder

1
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Henvisning: Stanseaffald må ikke smides ud sammen med almindeligt 
husholdningsaffald. Stanseaffald skal bortskaffes sammen med brugte 
trykplader hos dit lokale renovationsselskab.

6. Genmonter stanseaffaldsbeholderen i styrerillerne. Skub dem bagud hen 
til stopanslaget, så stanseaffaldet falder ned i beholderne.

7. Luk skærmen på forsiden af Suprasetter.

8. Skub krydsbordet helt tilbage til stopanslaget på Suprasetter og lås låse-
mekanismen på krydsbordets hjul.

Når krydsbordet sættes sammen med ind-/udføringsbordet på Suprasetter 
igen, skal krydsbordet langsomt køres hen til ind-/udføringsbordets beskyttel-
sesskærm. Ved passende tryk med krydsbordet kan beskyttelsesskærmen hej-
ses op, så den ligger på krydsbordets sidedele. Beskyttelsesskærmen kan også 
af en anden person hejses op og lægges ned på krydsbordet. Krydsbordet skal 
stilles i den slutposition, som der blev fastsat, da bordet blev installeret første 
gang. Det vil sige, at hjulene skal berøre slutningen af u-profil-skinnerne. Der-
efter skal begge forhjul låses med bremserne.

Henvisning: Hvis der i stedet for et krydsbord anvendes et OLP-bord, 
skal dette klappes ned i igen.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Fare for personskade mellem krydsbord og ind-/og udfø-
ringsbordet på Suprasetter ved udføring af trykplader med 
skarpe kanter. Når fingrene befinder sig mellem ind-/udfø-
ringsbordet og krydsbordet, kan der opstå personskader. 
Benyt beskyttelsesskærmen for at undgå dette.

�

�

�

�
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9. Klik på afkrydsningsfeltet i linjen "Stanseaffald" (Punch Waste) under 
"Administration > Vedligeholdelse > Overvågning" (Administration > 
Maintenance > Monitoring) i kolonnen "Maintenance Completed" (Ser-
vice gennemført) i brugerfladen til Suprasetter.

Antallet af stansninger i kolonnen "Næste service" (Next Maintenance) gendan-
nes med standardværdien.

10. Klik på knappen "Anvend" (Apply), og bekræft den efterfølgende dialog-
boks med "Ja".

Serviceintervallet for fjernelse af stanseaffald starter forfra.

11. Foretag en fejludbedring for at ophæve Suprasetter's fejltilstand, se 
sektion "Fejlbehandling", side 47.

Udskiftning af filtersættet i udsugningsanordningen

Med en meddelelse opfordres operatøren til at udskifte luftfilteret i udsug-
ningsanordningen.

Serviceinterval: 7500 m2 trykplademateriale

Bestillingsnummer for filtersættet: PJ.570.280.

Filtersættet består af et svævestof-filterelement, et forfelter, engangshandsker 
og et let åndedrætsværn.

Henvisning: Producenterne af de trykplader, vi anbefaler, angiver, at 
brugen af deres trykplader er ufarlig med henblik på evt. frigivne skade-
lige stoffer. Overhold henvisningerne fra trykpladernes
producent, rekvirer dem i givet fald.

�

�
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Henvisning: Når filtrene er taget ud, skal huset rengøres med en støv-
suger. Brugte
filtre, engangshandsker, åndedrætsværn og
støvsugerpose lægges i en plastpose, denne tilbindes
og bortskaffes som "husholdningslignende
industriaffald". Spørg i givet fald det lokale renovationsselskab om hen-
visninger for bortskaffelsen.

Hvis der indsættes trykplader, som ikke står på listen over de trykplader, 
som anbefales af Heidelberg, beder vi dig indtrængende rette dig efter 
de ovenstående henvisninger. Overhold ubetinget henvisningerne fra 
trykpladernes producent, rekvirer dem i givet fald.

Hvis du under skiftning af filtre fastslår, at en af filtersættene er meget beskidt 
eller begge filtersæt stadig er rene, bedes du om at kontakte Heidelberg Ser-
vice. Således kan servicepersonalet tilpasse serviceintervallet.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Ved filterskift anbefaler vi så vidt muligt at tage de engangs-
handsker og det lette åndedrætsværn på, som er vedlagt fil-
tersættet.

�

�
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1. Fjern den højre sidebeklædning.

Billede 8: Tag sidebeklædningen af

Henvisning: Suprasetter går i en fejltilstand, når sidebeklædningen 
tages af.

2. Tag engangshandsker på pga. de tilsmudsede filtre og bær en let respira-
tionsmaske.

Sidebeklædning

�

�
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Løsn de seks vippearmlåse og klap husets skærm til side.

Billede 9: Løsn vippearmlåsene

3. Tag svævestof-filterelementet ud af filterhuset og kom det i en plastpose.

Vippearmlåse
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Billede 10: Udsugningsfilter

4. Skru skærmens fire vingemøtrikker af og tag også underlagsskiverne ud.

5. Tag skærmen over forfilteret af.

6. Kom også forfilteret i plastposen. 

7. Udsug filterhuset med en støvsuger. 

8. Kom også støvsugerposen, åndedrætsværnet og engangshandskerne i 
plastposen.

9. Luk plastposen og bortskaf den som "husholdningslignende industriaf-
fald".

ForfilterSvævestof-filterelement

Vingemøtrikker
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Henvisning: Yderligere informationer om bortskaffelsen kan fås hos din 
lokale bortskaffelsesvirksomhed.

10. Indsæt det nye svævestof-filterelement i filterhuset. Den side med pilen 
skal pege opad, og pilen skal pege hen mod dørens indvendige side.

11. Læg det nye forfelter på den skærm fra huset, der er klappet ned til siden.

12. Sæt skærmen over forfilteret på gevindtapperne.

13. Læg underlagsskiverne hen over gevindtapperne og skru skærmen fast 
med vingemøtrikkerne.

14. Klap husets skærm tilbage. Sørg for, at husets skærm ligger korrekt på 
gummipakningen.

15. Luk vippearmlåsene.

16. Genmonter den højre sidebeklædning.

17. Klik på afkrydsningsfeltet i linjen "Udsugningsfilter" (Absaugfilter) under 
"Administration > Vedligeholdelse > Overvågning" (Administration > 
Maintenance > Monitoring) i kolonnen "Service gennemført" (Mainte-
nance Completed) i brugerfladen til Suprasetter.

Antallet af timer i kolonnen "Next Maintenance" (Næste service) gendannes 
med standardværdien.

18. Klik på knappen "Anvend" (Apply), og bekræft den efterfølgende dialog-
boks med "Ja".

Serviceintervallet for udskiftning af luftfiltrene starter forfra.

19. Foretag en fejludbedring for at ophæve Suprasetter's fejltilstand, se 
sektion "Fejlbehandling", side 47.

�

�
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Bortskaffelse

Bortskaffelse

Bortskaffelse af anlægget

Ved bortskaffelse af anlægget skal de regionale forskrifter overholdes. Anlæg-
get indeholder skadelige stoffer. Den må ikke bortskaffes sammen med almin-
deligt husholdningsaffald, men skal afleveres til et autoriseret renovationssel-
skab. Adresser kan fås hos kommunerne.

Oplysningerne i dette afsnit bygger på vores aktuelle viden og erfaringer. De fri-
tager ikke renovationsselskabet fra pligten til at overholde de gældende 
bestemmelser og love på bortskaffelsestidspunktet.
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Bortskaffelse af optageren

Bortskaffelse af optager

Anlæggets dimensioner (bredde, dybde, højde):

3400 mm x 1836 mm x 1560 mm

Anlæggets vægt: 1600 kg

Skadelige stoffer

Af følgende tabel fremgår de komponenter, som indeholder skadelige stoffer og 
derfor skal bortskaffes/genvindes separat.

Monteringsstedet for disse komponenter i anlægget fremgår af følgende bille-
der.
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Skadelige stoffer

Kabelkapperne kan indeholde polyvinylklorid. Elektronikmodulerne er beskyt-
tet med brandhæmmende materialer. Efter det aktuelle tekniske stade er en 
termisk genvinding i et passende anlæg uproblematisk.

Bortskaffelse af glysantin

På bortskaffelsestidspunktet skal det aktuelt gældende sikkerhedsdatablad 
"Glysantin G48-00" fra firmaet BASF overholdes.

Fa. BASF Aktiengesellschaft, 67056 Ludwigshafen, Deutschland, 

Tlf.: +49-621-60-43333

E-mail: Productinformation.Performance-Chemicals@basf-ag.de

Betegnelse Indeholdte skadelige stoffer Figurnr. (pos.)

Diverse elektronikprintplader Tetrabrombisphenol A m.m. 2 (1)

Strømforsyningsdele Tetrabrombisphenol A m.m. 2 (3)

Signallamper Tetrabrombisphenol A m.m. 7 (1)

Interface board på laservogn Tetrabrombisphenol A m.m. 4 (1, 3, 4)

Elektronikprintplader i stanse-
enheder

Tetrabrombisphenol A m.m. 3 (1)

Lysbom-printplade Tetrabrombisphenol A m.m. 5 (1)

Lasermodul Bly, chrom VI m.m. 4 (2)

Distributor board (2x) Tetrabrombisphenol A m.m. 2 (2), 3 (2)

Kølebeskyttelsesmiddel, Gly-
santin

20 liter Glysantin + 30 liter 
vand

Ethylenglycol, se afsnit "Bort-
skaffelse af Glysantin"

I kølekredslø-
bet

Udsugningens filter Fine partikler, der fremkom-
mer ved produktion

6 (1)
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Brugbare materialer

Af følgende tabel fremgår de vigtigste dele, som ikke indeholder skadelige stof-
fer, og som derfor kan genvindes på miljøvenlig vis.

Monteringsstedet for disse komponenter i anlægget fremgår af følgende bille-
der.

Pos. Betegnelse Materiale Vægt ca. 
(kg)

Figurnr. 
(pos.)

1 Beklædningsplader Aluminiumsplader, 
ENAW-AlMg3, pul-
verlakeret

150 8 (1)

2 Bordplade Aluminiumsplader, 
ENAW-AlMg3, pul-
verlakeret

25 9 (1, 2)

3 Bundplader Stålplade, forzinket 60 8 (3)

4 Standardstativ Aluminium, AlMg-
SiO, 5F25

220 8 (2)

5 Maskinvanger Aluminium, EN 
573-3 AW6060-T5

420 10 (5)

6 Sidevægge (2x) Aluminium,

AlMg4,5MnO,7

44 10 (3)

7 Belysningsslæde Aluminium,

ENAW-AlMgO,7SiT6

24 10 (6)

8 Belysningsvalse

(Cylinder)

(Låg)

Aluminium,

ENAW-
AlMgO,7SiT6,

ENAC-46200 SF 
AlSi8Cu3SF

155 10 (4)
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Brugbare materialer

Afmontering

9 Stansebom Aluminium, ENAW-
AlMgSiT66

35 10 (1)

10 Linjefilter Kobber 10 4 (13)

11 VCT-bom Stål 42 10 (2)

12 Leje Aluminium, 
EN1706AC-
AlSi8Cu3SF

40 10 (7)

13 Diverse dele: Mon-
tagedele, motorer, 
pumper, kabler, 
gummierede valser

Stål, aluminium, 
kunststof, alumini-
umstøbegods, Kob-
ber

400

Pos. Betegnelse Materiale

Billede 
8 (1)

Afmontering af pladebeklædnin-
gerne

Hængt fast eller skruet

Billede 9 
(1,2)

Fjern bord eller transportbånd 
(ekstraudstyr)

Skruet nedefra

Fjern kabler og slanger

Fjern de elektroniske komponen-
ter

Bortskaf korrekt som elektronisk 
skrot

Billede 6 
(1)

Fjern filtre Filtermåtter (ekstraudstyr) må 
kun tages ud med handsker og 
åndetrætsværn og skal bortskaf-
fes som industriaffald

Pos. Betegnelse Materiale Vægt ca. 
(kg)

Figurnr. 
(pos.)
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Afmontering

Afmonter pladekomponenter Skruet

Billede 
8 (3)

Afmontér bundplader Skruet

Billede 
8 (2)

Skil stellet ad Skruet

Aftap resterende kølevæske ved 
det laveste punkt

Kølemidlet skal bortskaffes på 
miljøvenlig vis i henhold til produ-
centens anvisninger. Sikkerheds-
databladets anvisninger vedrø-
rende arbejdssikkerhed skal 
overholdes.

Billede 
4 (2)

Afmontering af lasermoduler Bortskaf lasermoduler som elek-
tronisk skrot

Billede 
10

Belysningsenhed [Stansebom (1), 
VCT-bom (2). sidevægge (3), 
valse (4), maskinfundament (5)] 
skilt ad oppefra og ned.

Afskaf motorer, elektronikprint-
plader og kabler korrekt. Valsen 
indeholder forskellige materialer 
(stål, aluminium)

Pos. Betegnelse Materiale
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Billede 2: Bortskaffelse af optager

1, 3: Diverse elektronikprintplader og strømforsyningsdele

2: Distributor board

3

2

31
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Billede 3: Bortskaffelse af optager

1: Elektronikprintplader i stanseenheder

2: Distributor board

2

1
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Billede 4: Bortskaffelse af optager

1, 3, 4: Interface board

2: Lasermodul

43
2

1
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Billede 5: Bortskaffelse af optager

1: Lysbom-printplade

1
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Billede 6: Bortskaffelse af optager

1: Udsugningens filter

1
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Billede 7: Bortskaffelse af optager 6

1: Signallamper

1
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Billede 8: Bortskaffelse af optager

1: Beklædningsplader

2: Standardstativ

3: Bundplader

2
1

3
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Billede 9: Bortskaffelse af optager

1, 2: Bordplade

2

1
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Billede 10: Bortskaffelse af optager

1: Stansebom

2: VCT-bom

3: Sidevægge (2x)

4: Belysningsvalse

5: Maskinvanger

6: Belysningsslæde

3

2

3

1

45

7

6
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Bortskaffelse af ud-/og indføringsenheden

Billede 11: Bortskaffelse af ud-/og indføringsenhed

Bortskaffelse af ud-/og indføringsenhed

Anlæggets dimensioner (bredde, dybde, højde):

3400 mm x 1255 mm x 1560 mm

Anlæggets vægt: 800 kg

Skadelige stoffer

Af følgende tabel fremgår de komponenter, som indeholder skadelige stoffer og 
derfor skal bortskaffes/genvindes separat.

Monteringsstedet for disse komponenter i anlægget fremgår af følgende bil-
lede.
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Skadelige stoffer

Kabelkapperne kan indeholde polyvinylklorid. Elektronikmodulerne er beskyt-
tet med brandhæmmende materialer. Efter det aktuelle tekniske stade er en 
termisk genvinding i et passende anlæg uproblematisk.

Bortskaffelse af glysantin

På bortskaffelsestidspunktet skal det aktuelt gældende sikkerhedsdatablad 
"Glysantin G48-00" fra firmaet BASF overholdes.

Firma BASF Aktiengesellschaft, D-67056 Ludwigshafen, Tyskland, tlf.:+49-621-
60-43333

E-mail: Productinformation.Performance-Chemicals@basf-ag.de

Brugbare materialer

Af følgende tabel fremgår de vigtigste dele, som ikke indeholder skadelige stof-
fer, og som derfor kan genvindes på miljøvenlig vis.

Monteringsstedet for disse komponenter i anlægget fremgår af følgende billede.

Betegnelse Indeholdte skadelige stoffer Figurnr. (pos.)

Diverse elektronikprintplader Tetrabrombisphenol A, m.m. 12 (1,2)

Strømforsyningsdele og moto-
rer

Tetrabrombisphenol A, m.m.

Kølemiddel i tempereringsen-
hed

Kølemiddel R 134a (820 gram) 12 (3)

Elektronikkomponenter i tem-
pereringsenheden

Tetrabrombisphenol A, m.m. 12 (3)

Kølebeskyttelsesmiddel, Gly-
santin 20 liter Glysantin + 30 
liter vand

Ethylenglycol, se afsnit "Bort-
skaffelse af Glysantin"

I kølekredslø-
bet
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Brugbare materialer

Pos. Betegnelse Materiale Vægt ca. 
(kg)

Figurnr. 
(pos.)

1 Beklædningsplader Aluminiumsplader, 
ENAW-AlMg3, pul-
verlakeret

100 12 (4)

2 Bundplader Stålplade, forzinket 36 12 (6)

3 Standardstativ Aluminium, AlMg-
SiO, 5F25

130 12 (7)

4 Borde Aluminiumplade, 
ENAW-AlMg3, Pro-
fil, AlMgSiO, 5F25

125 12 (5)

5 Støtteplade (2x) Aluminium,

AlMg4,5MnO,7

26 12 (8)

6 Diverse dele: Mon-
tagedele, motorer, 
pumper, kabler, 
gummierede valser

Stål, aluminium, 
kunststof, alumini-
umstøbegods, Kob-
ber

380
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Afmontering

Afmontering

Pos. Betegnelse Materiale

1 Afmontering af pladebeklædnin-
gerne

Hængt fast eller skruet

2 Fjern kabler og slanger

3 Fjern elektronikkomponenter, 
aggregater og motorer

Bortskaf korrekt som elektronisk 
skrot

4 Afmonter tempereringsenhed og 
bortskaf korrekt (se bortskaffelse-
sanvisning for Fa. Termotek AG-
tempereringsenhed)

Skruet

5 Afmonter pladekomponenter Skruet

6 Afmonter borde Skruet

7 Afmontér bundplader Skruet

8 Skil stellet ad Skruet
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Billede 12: Bortskaffelse af ud-/og indføringsenhed 

1, 2: Diverse elektronikprintplader

3: Elektronikkomponenter og kølemiddel i tempereringsenhed

4: Beklædningsplader

5: Borde

6: Bundplader 

7: Standardstativ

8: Støtteplade (aluminium)

Bortskaffelsesanvisning for Fa. Termotek AG-tempereringsenhed

(Gengivelse godkendt af Fa. Termotek AG)

Køleren består af flere komponenter, som skal bortskaffes separat. Bortskaffel-
sen skal ske fagmæssigt korrekt og på det rette sted. Køleren kan opdeles i 3 
grupper.

1 2 6 3 7 8

4

5
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• Elektriske apparater/komponenter/kabler af enhver type adskilles ved 
lejlighed, og derefter genvindes de enkelte materialedele. Elektriske dele/
komponenter kan afleveres på genbrugsstationerne direkte ved opsam-
lingsstedet for elektriske apparater til adskillelse.

• Affald, som ikke kan genvindes (kunststoffer, isoleringsmateriale, plade-
dele osv.) kan bortskaffes i tønder til restaffald eller på genbrugsstatio-
ner.

• Kølekredsen skal bortskaffes komplet af et selskab, som er certificeret i 
henhold til § 52 stk. 1 i "Kreislaufwirtschafts- und Abfallgesetz (KrW-/
AbfG)". Demonteringen af kølekredsløbet må udelukkende udføres af fag-
ligt personale for køleteknik.

• Forurenet kølemiddel eller kølemiddel blandet med additiver må ikke 
bortskaffes i kloaksystemet eller i vandløb, floder og søer. Kølemiddel 
klassificeres som farligt affald og skal altid bortskaffes via et godkendt 
firma eller en genbrugsstation.
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Tekniske data

Oversigt
1 

Mål

Manuel anlæg og halvautomat. Bredde 3400 mm

Dybde 3380 mm

Højde 1560 mm

Dybde

7812 mm (med OLP-bord)

8725 mm (med NELA-krydsbord)

Vægt

Halvautomatisk ca. 2600 kg

Netspænding 400 V, 3-faset tilslutning (Y-stjernefor-
bindelse + N PE)

Netfrekvens 50/60 Hz

Nominel driftsstrøm 3 x 15 A, 3-faset tilslutning

Optaget effekt ≤10 KW

Varmeudstråling ≤36000 KJ/h, ≤34000 BTU/h

Tryklufttilslutning maks. 8 bar/120 PSI

Luftmængdebehov

Suprasetter 145/162/190 200 L/min.

Suprasetter 145/162/190 + APL 350 L/min.

Omgivende betingelser (drift) Temperatur +20°C til +27°C

Lufttryk 700 mbar til 1060 mbar

Rel. fugtighed 40% til 70% ikke-kon-
denserende
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Omgivende betingelser (trans-
port)

Temperatur -10°C til +50°C

Lufttryk 250 mbar til 1060 mbar

Lydemission <70 dB (A) arbejdspladsspecifik værdi

Trykpladestørrelser

Suprasetter 145 Min. 500 mm x 650 mm

Maks 1425 mm x 1460 mm

Suprasetter 162 Min. 500 mm x 650 mm

Maks 1425 mm x 1630 mm

Suprasetter 190 Min. 500 mm x 650 mm

Maks 1425 mm x 1905 mm

Trykpladetykkelse 0,24 mm til 0,40 mm

Opløsning 1000 pixel/cm (2540 dpi)
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Beskyttelses- og sikkerhedskrav

Normer og standarder

Suprasetter opfylder sikkerhedsbestemmelserne i nedenstående normer.

Generelt
2 

Lasersikkerhed

Laserskilte og placeringer, se oversigten over skilte i slutningen af dette kapitel.
3 

ProdSG "Produktsicherheitsgesetz" (Produkt-
sikkerhedslov, 2011)

Tyskland

2006/42/EF Maskindirektivet Europa

2014/35/EU Lavspændingsregulativ Europa

2014/30/EU EMV-direktiv Europa

DGUV forskrift 11 Tyskland

EN 60825-1 Europa

IEC 60825-1 International

21 CFR 1040 USA
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Mekanisk sikkerhed
4 

Elektrisk sikkerhed
5 

Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC)
6 

EN ISO 12100 Europa

EN 1010-1/2 Europa

IEC 68-2-6 International

IEC 68-2-7 International

EN ISO 13849-1 (international)

EN 60204-1 Europa

IEC 60204-1 International

EN 60950-1 Europa

IEC 60950-1 International

UL 60950-1 USA

CSA C22.2 No. 60950-1 Canada

EMV Gesetz über elektromagnetische Verträgli-
chkeit von Geräten (tysk lov om apparaters 
elektromagnetiske kompatibilitet)

Tyskland
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Støjemmission (støjstråling og støjspænding)
7 

Støjimmunitet
8 

Støjdæmpning

For at overholde bestemmelserne om elektromagnetisk kompatibilitet i hen-
hold til Rådets direktiv 2014/30/EU er det nødvendigt, at anlægget kun bruges, 
når alle skærme er monteret korrekt.

Ved tilslutning af flere elektriske apparater er det ud over overholdelse af betin-
gelserne for støjdæmpning også nødvendigt at overholde producentens henvis-
ninger, hvad angår installation og service.

Når radiointerferensbetingelserne overholdes, formodes det, at de tilsluttede 
anlæg er kendetegnet mit den Europæiske Unions konformitetstegn (CE) og 
overholder drifts- og vedligeholdelsesanvisningerne.

EN 61000-6-4: 2007 + A1:2011 Europa

EN 61000-3-2: 2014 Europa

EN 61000-3-3: 2013 Europa

EN 61000-3-11: 2000 Europa

FCC CFR 47, Part 15, Subpart B, Class A USA

ICES-003, Class A Canada

CISPR 22: 2009 + A1:2010 Australien/New Zealand

EN 61000-6-2: 2005 Europa

IEC 61000-6-2: 2005 International
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Godkendelser og mærkninger
9 

EU-konformitetserklæring

De nedenstående punkter gælder udelukkende inden for den Europæiske Uni-
ons (EU's) medlemslande.

• Opbevar en kopi af EU-konformitetserklæringen sammen med regningen.

• Vedlæg en kopi af betjeningsvejledningen.

GS Tyskland

CE: Overensstemmelsesattest Europa

CDRH: Accession-No. (foreligger) USA

cETLus USA/Canada

GOST-R Rusland

ACN 004 395 779 Australien
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Skilte på Suprasetter 145/162/190

 Typeskilt for optager

Principbillede
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Typeskilt for I/O Table

CE-konformitetstegn

Laserprodukt klasse 1
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 Advarsel mod laserstråling klasse 4

Opstillingsanvisning

Konformitetserklæring
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Advarsel mod klemningsfare

Advarsel mod farligt elektrisk stød

Advarsel mod datakabeltilslutning

Høj afledningsstrøm
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Air Inlet

Air Outlet

AC-Outlet



Tekniske data

106 Version 2019

Advarsels-/info-skilt på udsugning

Mærkning hovedafbryder



Tekniske data

Suprasetter 145/162/190 – Brugervejledning 107

Hovedafbryder med typeskilt
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Optager med pladeindføringsenhed

1: Typeskilt for optager 

2: Laserprodukt klasse 1

3: Konformitetserklæring

4: Typeskilt for optager

5: CE-konformitetstegn

1

5

4

3

2
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Optagers nettilslutning og sikring

1: Advarsel mod farligt elektrisk stød

1



Tekniske data

110 Version 2019

Yderside af optagers nettilslutningsboks

1: Air Inlet

2: Høj afledningsstrøm

3: Opstillingsanvisning

4: Advarsel mod farligt elektrisk stød

1

4

3

2
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Optagers trykluft

1: AC-Outlet, tilslutningsstikkontakt til krydsbord

2: Air Outlet, tryklufttilslutning til Autoloader

1

2
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Højre side af optager

1: Advarsel mod klemningsfare

2: Advarsel mod laserstråling klasse 4

3: Advarsels-/info-skilt på udsugning

3

2

1
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Venstre side af optager

1: Advarsel mod klemningsfare

2: Advarsel mod laserstråling klasse 4

3: Advarsel mod farligt elektrisk stød

1

3

2
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Optagers stiver foran belysningscylinder

1: Advarsel mod klemningsfare

2: Advarsel mod laserstråling klasse 4

1 2
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Optagers løftebord ved pladeindføringsenhed

1: Advarsel mod klemningsfare (på begge sider af den øvre tværbjælke)

1
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Optagers elektronikenhed

1: Advarsel mod datakabeltilslutning

2: Advarsel mod farligt elektrisk stød

1

2





Heidelberger Druckmaschinen AG
Kurfuersten-Anlage 52-60
69115 Heidelberg
Germany
Phone +49 (62 21) 92-00
Fax +49 (62 21) 92 69 99
www.heidelberg.com/

For further information please contact 
your local Heidelberg representative.
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